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पेयजल की ËयवÎथा मȂ 62 कÎबे और शहर ऐसे हȅ, जहा ं24 घंटे से अिधक अÂतराल पर पानी िमलता है। अत: इन 
सब Îथानȗ की जल-Ģदाय योजनाओं के पुनग«ठन/सिमवध«न काय« सवȘ´च Ģाथिमकता से िलए जाने आवÌयक हȅ। 
अकेले उदयपुर शहर की 55.57 करोड़ Ǘपये की योजना Îवीकृत हुई है। जल-Ģदाय योजना िबलाडा 27.30 करोड़ 

Ǘपये, पीपाड िसटी 35.15 करोड़ Ǘपये, Åयावर 154.97 करोड़ Ǘपये, िकशनगढ़ 166.98 करोड़ Ǘपये, बीकानेर 
205.00 करोड़ Ǘपये, मǘ एवं अǉ« मǘ ©ेĝ से तथा सलÇूबर 52.00 करोड़ Ǘपये और Ģतापगढ़  
56.70 करोड़ Ǘपये की Îवीकृित हेतु केÂğ सरकार के पास इसिलए लंिबत हȅ िक इनके िलए धनरािश उपलÅध नहȒ 

है। 

महोदया, भोजन के बाद पेयजल सवȘ´च वरीयता वाला मुǈा है। इसके िलए धनरािश न देना राजÎथान की 

जनता के साथ भेदभाव करने वाली बात है। इससे जनता मȂ आĎोश पनपता है और जगह-जगह जलĢदाय 
योजनाओं से तोड़फोड़ होती रहती है। इसके िलए मȅ आपके माÁयम से मागं के अनुǘप Âयनूतम 300 करोड़ Ǘपये की 
धनरािश भारत सरकार ǎारा िदए जाने की मागं करता हंू। धÂयवाद। 

Demand to reduce the prices of petrol and diesel 

SHRI MOINUL HASSAN (West Bengal): Madam, it is unfortunate that the Government is 
refusing to reduce the prices of petrol and diesel despite a steady fall in the international oil prices. 
The international oil prices had fallen below 42 dollars per barrel in the mid-November, 2008. The 
administered price of petrol and diesel was increased in June, 2008, by Rs.5 and Rs.3 per litre of 
petrol and diesel when the international oil prices had reached a level of 123 dollars per barrel. There 
is no justification for refusing to make a substantial cut in the prices of petrol and diesel when the 
Government itself admitted that the administered prices of petrol and diesel are based upon an Indian 
basket calculated at 67 dollars a barrel. But the prices of aviation turbine fuel (ATF) has been 
brought down from around Rs.71,000 per kilo litre to around Rs.43,000 per kilo litre as of now. The 
ATF has also been exempted from import duty of 5 per cent. It is very unfortunate that the 
Government is providing such a largesse to the private airlines. Hence I urge upon the Government to 
reduce the prices of petrol and diesel and provide relief to the people who are suffering from all-
round price rise of essential commodities. 

SHRI SAMAN PATHAK (West Bengal): Madam, I associate myself with this Special Mention. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): The House now stands adjourned 
for lunch till 2.00 P.M. 

The House then adjourned for lunch at forty-one minutes past twelve of the clock. 

The House reassembled after lunch at two minutes past two of the clock�  

[ MR. DEPUTY CHAIRMAN, in the Chair]. 

MR. DEPUTY CHAIRMAN: Now, we, take up the National Jute Board 

GOVERNMENT BILLS – contd. 

The National Jute Board Bill, 2008 

THE MINISTER OF TEXTILES (SHRI SHANKERSINH VAGHELA) Sir, I move : 

"That the Bill to provide for the establishment of a National Jute Board for the  
 development of the cultivation, manufacture and marketing of jute and jute products  
 and for matter connected therewith and incidental thereto, as passed by Lok Sabha, be  
 taken into consideration." 

The question was proposed. 
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Ǜी िवĎम वमɕ (मÁय Ģदेश): माननीय उपसभापित जी, अभी राÍĘीय जूट बोड« िवधेयक, 2008 माननीय मंĝी 

जी ने ĢÎतुत िकया है, 21.02.08 को यह लोक सभा ǎारा िजस ǘप मȂ पािरत हुआ था, उसी ǘप मȂ माननीय मंĝी 

जी ने इसको यहा ंĢÎतुत िकया है। 

महोदय, जूट इंडÎĘी और जूट फाȍमग, इन दोनȗ का आजादी से पहले हमारे यहा ंअपने आप मȂ एक सÇपूण« 

©ेĝ था। काफी बड़े ईÎटन« रीज़न मȂ, सÇपूण« ©ेĝ मȂ, Ëयापक ǘप से इसकी खेती होती थी और उस समय हमारे यहां 

खेती या उǏोग मȂ पैȋकग वगैरह की िजतनी चीजȂ थȒ, उनमȂ Ģाय: जूट का ही Ģयोग होता था। इसी से बने बोरे, 

थैले, पैकेट वगैरह सब काम मȂ आते थे और इसिलए एक Ģकार से िकसानȗ को भी इससे पयɕÃत लाभ था और उस 

समय जो इस इंडÎĘी से जुड़े हुए थे, वे भी एक Ģकार से काफी फायदेमंद थे। इससे मजदूर को भी अ´छी तरह से 

काम िमलता था, लेिकन जैसा िक आप जानते हȅ, आधुिनक युग मȂ नए-नए experiments होने के बाद नयी-नयी 

चीजȂ आईं। धीरे-धीरे ÃलाȎÎटक का Ģयोग हर ©ेĝ मȂ बढ़ता गया, पैकेȋजग मȂ, बाकी चीजȗ मȂ ÃलाȎÎटक का Ģयोग 

बढ़ता गया और उसके कारण जूट उǏोग एक Ģकार से समाÃत होने लगा, ख¾म होने लगा। दुभɕ±य यह रहा िक 

शासन ने भी इस और िवशेष ǘप से कोई Áयान नहȒ िदया िक इसको बचाने के िलए ¯या-¯या उपाय िकए जाने 

चािहए। यिद हम पहले से कुछ ऐसे precautionary measures अपना लेते िक जो गव«नमȂट सै¯टर है, जहा ंपैȋकग 

होती है, वहा ंकंपलसरी तौर पर इसको रखा जाएगा और वहा ंÃलाȎÎटक बगैȗ का उपयोग नहȒ िकया जाएगा, तो मȅ 

सोचता हंू िक आज यह इंडÎĘी इतनी बुरी दुद«शा मȂ न होती और न ही उस ©ेĝ का िकसान जो इस Ģकार से 

समाÃत हुआ है, जूट की खेती जो इस Ģकार से समाÃत हुई है, वह नहȒ हो पाती। मेरा °याल है िक आज भी हम 

इसको काफी अ´छी ȎÎथित मȂ ला सकते हȅ। यह जो बोड« बनाने की बात है, मȅ समझता हंू िक यह इस िदशा मȂ एक 

अ´छा कदम है, लेिकन यिद हम इसको सही ǘप मȂ implement करȂगे, तो िफर से इस ©ेĝ के िकसान, मजूदर, 

लेबर, सबको हम अ´छी ȎÎथित मȂ ला सकते हȅ। इसिलए यह एक अ´छा Ģयास है, िजसके कारण मȅ इस िबल का 

समथ«न करता हंू, लेिकन मȅ कुछ बातȂ जǘर माननीय मंĝी जी के Áयान मȂ लाने की कोिशश कǘंगा। 

उपसभापित जी, अभी भी लगभग 40 लाख से अिधक िकसान और उनके पिरवार इस पर िनभ«र करते हȅ। एक 

बड़ा ©ेĝ, बड़ा फाȍमग का ©ेĝ आज इसके अंतग«त है। िकसी जमाने मȂ तो कॉटन के अलावा कोई और कैश Ďॉप 

नहȒ हुआ करती थी, आज भी हम इसको िफर से कैश Ďॉप के ǘप मȂ िवकिसत कर सकते हȅ। िजस Ģकार से सारे 

वैÎटन« रीजन मȂ कॉटन है, उसी Ģकार से ईÎटन« रीजन मȂ हम जूट को उसके समक© लाकर, उसके नए-नए Ģयोग 

और नयी चीजȗ को लाकर खड़ा कर सकते हȅ। वह एक बड़ा ©ेĝ है, वहा ंपानी भी पयɕÃत माĝा मȂ है, इसिलए जहा ं

पानी पयɕÃत माĝा मȂ होता है, वहा ं िनȎÌचत ǘप से इस फसल को अ´छी तरह से उगाया जा सकता है। आज 

लगभग 40 लाख से ¶यादा फाȍमग फैिमलीज इसके साथ हȅ, इसके अलावा लगभग 3 लाख इंडȎÎĘयल वक« स« आज 

की ȎÎथित मȂ भी इसमȂ काम कर रहे हȅ और लगभग डेढ़ लाख लोग इससे जुड़े हुए सै¯टर मȂ काम कर रहे हȅ, यानी 

कुल िमलाकर हम देखȂ तो लगभग 50 लाख से अिधक पिरवार और उससे जुड़ा हुआ जो बाकी का Ëयापार होता है, 

ये सब आज भी इस जूट इंडÎĘी के साथ जुड़े हुए हȅ, इसके Ģोड¯शन के साथ जुड़े हुए हȅ। इसिलए इसको िवकिसत 

करने के िलए, इसको ËयवȎÎथत ǘप से िवकिसत करने के िलए नए-नए िरसच« और डेवलपमȂट की आवÌयकता है। 

उपसभापित जी, हम देखते हȅ िक बगंला देश मȂ आज इसके रेशे से इतना अ´छा सुपरफाइन रेशा तैयार िकया 

जा रहा है, िजसे सािड़यȗ मȂ िम¯स िकया जा रहा है और उससे बनी हुई सािड़या,ं उससे बने हुए वÎĝ आज सारी 

दुिनया मȂ फैले हुए हȅ। हमने इस िदशा मȂ कोई काम नहȒ िकया है। जब अंĐेजȗ ने उस इलाके मȂ बड़ी-बड़ी िमलȂ 

लगाई थȒ उस समय जूट कारपोरेशन ऑफ इंिडया हुआ करती थी, बड़ी-बड़ी िमलȂ बनाई गईं, सब कुछ हुआ, 

लेिकन  बाद  मȂ  कोलकाता  मȂ और बाकी जगहȗ पर ȎÎथित यह बनी िक धीरे-धीरे वे इंडÎĘीज तो ख¾म हुईं, लेिकन  
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उनकी जमीनȗ को बेचा जाने लगा, जैसे टै¯सटाइल िमलȂ, मुंबई मȂ बदं हुईं, उसी Ģकार से ये जूट िमलȂ भी बदं होनी 

शुǘ हुईं और वे जमीनȂ, जो िकसी समय शहर के बाहर थȒ, अब वे शहर के बीच मȂ आ गई हȅ, अब वे जमीनȂ करोड़ȗ 

Ǘपयȗ की हो गई हȅ, इसिलए इंडÎĘी मािलक उन िमलȗ को चलाने के बजाय, उन पर मॉÊस बनाना और दूसरी 

चीजȂ करना बेहतर समझते हȅ। इसिलए शासन को इसके बारे मȂ बोड« बनाने के अलावा, उन सारी जमीनȗ के बारे मȂ, 

जो उस जमाने मȂ केवल जूट इंडÎĘी के िलए दी गई थȒ और उस समय सरकार के ǎारा दी गई थȒ, उन सब पर भी 

िनयंĝण करने के बारे मȂ िवचार करना पड़ेगा, तािक वे सारी इंडÎĘीज िफर से चल सकȂ , अÂयथा िजस तरह उÂहȗने 

टै¯सटाइल िमलȗ की जमीनȗ को बेचा है, उसी तरह से ये जूट िमलȗ की जमीनȂ भी िबक जाएंगी और इनको िफर से 

डेवलप करने के िलए हमȂ िफर से िकसानȗ की जमीनȗ का अिधĐहण करना पड़ेगा और िफर इसमȂ नए पȂच पड़Ȃगे। 

इसिलए इसमȂ जो भी चीजȂ आई हȅ, मȅ उनकी और आपका Áयान आकȌषत कराना चाहंूगा। हमारी Îटȅȋडग कमेटी ने 

अपनी िरकमंडेशंस मȂ कुछ बातȂ कही थȒ, लेिकन मȅने िबल मȂ देखा है िक उस तरह की चीजȂ िबल मȂ नहȒ आई हȅ, 

¯यȗिक जब इस बोड« का फॉमȃशन होगा, उस बोड« मȂ जो मȂबस« हȗगे, उन मȂबस« का जो फॉमȃशन है, उसमȂ farmers 

बहुत कम रखे गए हȅ, इसमȂ िकसानȗ का भी Ģितिनिध¾व नहȒ है। इसमȂ हम ¶यादातर देखते हȅ िक इÂहȗने अलग-

अलग और िमिनÎĘीज का िरĢैजȂटेशन ¶यादा कर िदया है, उसको ¶यादा मह¾व देने की बात कही गई है। जो िबल 

लोक सभा मȂ पािरत हुआ है, उसे आप देख लȂ। उस बोड« मȂ मेÇबर इस Ģकार से रखे गए हȅ, �three  members of 

the jute farmers of which one from a State of West Bengal and two from other States on rotational 

basis to be nominated by the Central Government." यानी पȎÌचमी बंगाल का एक सदÎय होगा, जहा ंइतना 

बड़ा काम होना है, इसके अलावा दो अÂय सदÎय हȗगे। इस Ģकार कुल िमला कर िकसानȗ का Ģितिनिध¾व तीन 

होगा। इसके बाद "three members of the jute workers of which one from the State of West Bengal, two 

from the other States nominated by the Central Government on rotational basis." उसमȂ भी तीन हȗगे 

और जो चार सदÎय इÂहȗने रखे हȅ, "two experts in the field of jute", और दो दूसरे सदÎय हȗगे। इस Ģकार से 

कुल िमला कर दस सदÎय होते हȅ, लेिकन आप इसमȂ देखȂगे तो पाएंगे िक इस बोड« मȂ िकसानȗ का Ģितिनिध¾व माĝ 

तीन है, जब िक नॉथ« ईÎट के िकतने ही Îटे¹स इसमȂ शािमल िकए गए हȅ। आपने इसमȂ लेबर का Ģितिनिध¾व भी 

बहुत कम रखा है। आपने इसमȂ ¶यादातर सेÂĘल एजȂसी और िमिनÎĘी को involve करने की कोिशश की है। इस 

Ģकार से यह केÂğ सरकार ǎारा शािसत बोड« बन जाएगा और वह उसी Ģकार चलेगा, िजस Ģकार अÂय बोड« और 

bureaucracy चलती है। इस िबल के माÁयम से जो हम कÊपना कर रहे हȅ िक यह वाÎतव मȂ जूट उǏोग को बढ़ावा 

देगा, यह उस ©ेĝ के िकसानȗ को बढ़ावा देगा, cash crop अ´छी तरह से तैयार होगी। उसके बाद जूट की जो 

बहुउपयोिगता है, उसके िलए जो िरसच« और काम होना चािहए, आपने इसमȂ िरसच« की उपयोिगता रखी है, लेिकन 

आप देखȂ िक आपने इसमȂ फूड ए½ड िसिवल सÃलाई िमिनÎĘी को रखा है। आप फूड ए½ड िसिवल सÃलाई िमिनÎĘी 

के बजट Ģोिवजन वगैरह को िनकलवा कर देख लȂ। आज की तारीख मȂ उनके पास जूट Ģोसेȋसग की एक भी Îकीम 

नहȒ है और आप उस िमिनÎĘी को इसमȂ involve कर रहे हȅ। इसके बजाय आप केिमकल ए½ड फȌटलाइजर 

िमिनÎĘी को रखते और यह compulsion करते िक जो फȌटलाइजर आज पॉलीथीन के बगै मȂ पैक िकया जा रहा है 

और उसको सÃलाई िकया जा रहा है, उसको आने वाले पाचं साल मȂ धीरे-धीरे उसकी जगह जूट के बगै का 

इÎतेमाल करना होगा। यिद आप इस िमिनÎĘी को रखȂ और उसको इस बात के िलए compulsion करȂ, इस बात के 

िलए कोिशश करȂ िक धीरे-धीरे पूरी तरह से ÃलाȎÎटक बगै को ख¾म करके जूट बगै का इÎतेमाल करȂ। इसके 

अलावा और भी जगह हȅ जहा ंइसका इÎतेमाल िकया जा सकता है, जैसे, सीमȂट का मामला है और बाकी दूसरी इस 

तरह की चीजȂ है, उन इंडÎĘीज मȂ आप जूट के बगै, उसके अंदर कुछ और पैȋकग हो जाता, िजससे उस बगै से 

सीमȂट वगैरह बाहर नहȒ िनकले, का Ģयोग करके, जानकारी लेकर, डेवलपमȂट करके, उसके बगै को नए तरीके 

से बनाकर यिद इसका Ģयोग करȂगे,  तो  ये  ÃलाȎÎटक बगै के कारण जो असुिवधा हो रही है, उससे बचा जा सकता  
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है। इस तरह से जूट बोड« बनाने का जो उǈेÌय है, वह पूरा हो पाएगा, अÂयथा मȅ सोचता हंू िक केवल एक बोड« बना 

िदया जाएगा, उसमȂ एक चेयरमेन सेÂĘल गवन«मȂट का हो जाएगा, कुछ मȂबस« बन जाएंगे और यह केवल एक 

formality बन कर रह जाएगी। 

आज हम देख रहे हȅ िक िकस तरह से ÃलाȎÎटक के कारण Ģदूषण हो रहा है। इससे हर आदमी परेशान है, 
इससे पूरा पयɕवरण Ģदूिषत हो रहा है, नािलया ंजाम हो जाती हȅ, जानवर उसको खा लेते हȅ, वह अलग मरते हȅ 
और इस तरह से बहुत कुछ नुकसान होता है। आज सारी दुिनया मȂ ÃलाȎÎटक के िखलाफ अिभयान चल रहा है और 
हम इसको समाÃत करने के िलए कुछ नहȒ कर रहे हȅ। आपको जूट के scientifically research पर Áयान देना होगा 
िक जूट से ¯या-¯या चीजȂ बन सकती हȅ, जूट के रेशे कैसे तैयार हो सकते हȅ और यह िकतने अ´छे modern 
technology के साथ हो सकता है। आपको इसे modern technology के साथ जोड़ कर करना पड़ेगा, 
Environment के साथ जोड़ कर करना पड़ेगा तािक ÃलाȎÎटक का Ģयोग बदं हो। यिद आप ये सारी चीजȂ साथ-
साथ करȂगे तो मȅ सोचता हंू िक िनȎÌचत ǘप से जूट उǏोग की इस बोड« की उपयोिगता को िसǉ कर सकते हȅ। यिद 
ऐसा नहȒ करते हȅ तो आज तक िजस तरह से हमने अÂय बोड« बनाए हȅ, उसी तरह से यह बोड« भी एक 
औपचािरकता बन कर रह जाएगा। इसिलए मȅ चाहंूगा िक माननीय मंĝी जी इन सब बातȗ को Áयान मȂ रखȂ और आप 
इसमȂ िकसानȗ का Ģितिनिध¾व बढ़ाएं। यिद आप इसमȂ केÂğ सरकार और िमिनÎĘी के दस सदÎय रख रहे हȅ, तो 
आप इसमȂ कम से कम दस िकसान जǘर रखȂ। हर एक Îटेट का कम से कम एक Ģितिनिध उसमȂ होना चािहए, 
तािक उस Îटेट की ¯या requirement है, वहा ंिकसानȗ को ¯या-¯या तकलीफȂ  आ रही हȅ, उन सबको वह अ´छी 
तरह रख सके। 

दूसरी बात यह है िक हर crop की एक िमिनमम Ģाइस तय होती है, आप sugar cane की Ģाइस तय करते हȅ। 
बाकी की चीजȗ के आप Ģाइस तय करते हȅ। यǏिप शुगरकेन की Ģाइस आप तय करते हȅ, िमलȗ को यह बाÁयता 
होती है िक वे उसी मȂ िकसान को पेमȂट करȂ। इसमȂ भी आपको Ģाइसेज के बारे मȂ तय करना होगा, वरना आप यह 
सब करȂगे और यिद जूट की कीमत िकसान को नहȒ िमली, तो वह दूसरी खेती की तरफ आकȌषत होता चला 
जाएगा और िफर हमारा यह कुछ काम मȂ नहȒ आएगा। इसिलए इसकी जो वाÎतव मȂ लागत है, जो Ģॉिफट होना 
चािहए....आज ही एक िरपोट« आई है िक Ģितिदन 42 िकसान आज आ¾मह¾या कर रहे हȅ। आज की तारीख मȂ भी 
42 िकसान Ģितिदन आ¾मह¾या कर रहे हȅ ! हमȂ इस बात को Áयान मȂ रखना होगा िक जब हम इस बोड« को बना रहे 
हȅ, तो इस बोड« के साथ इन सब चीजȗ को Áयान मȂ रखना है िक जूट उǏोग से जुड़े हुए, जूट की खेती करने वाले 
िकसान को बराबर अ´छा मूÊय िमले, तािक वह और ¶यादा अ´छी खेती कर सके, ¶यादा से ¶यादा जूट उǏोग की 
ओर िकसान जा सकȂ , तभी यह इंडÎĘी पनप पाएगी, तब जाकर इस बोड« की उपयोिगता िसǉ होगी। इसके Ģाइस 
के बारे मȂ भी आप कुछ मापदंड तय करȂ, इसके िलए कुछ इस Ģकार के Ģोिवजन जǘर डाले जाएं, िजस Ģकार 
शुगरकेन का होता है, िजस Ģकार से अÂय चीजȗ का होता है, ऐसा इसके िलए भी आपको करना होगा, अÂयथा 
िमलȗ के भरोसे हम इनको नहȒ छोड़ सकते, इंडÎĘी के भरोसे इनको नहȒ छोड़ सकते-इसिलए इन सारी चीजȗ का 
यिद माननीय मंĝी जी Áयान रखȂगे, तो मȅ सोचता हंू िक जो बोड« है, वह अपने इस गठन को सही िसǉ कर पाएगा। 
इÂहȒ शÅदȗ के साथ मȅ इसका समथ«न करता हंू। 

SHRI SILVIUS CONDPAN (Assam): Mr. Deputy Chairman, Sir, I rise to support this Bill which 

has been brought before this House by the Government to see that the jute farmers and jute 

production get the kind of attention that it deserves which, otherwise, is not getting from the 

Government so far. Sir, if I am not wrong, Assam - in the North-Eastern Region – is the next 

important jute producing State after West Bengal. I remember very well that earlier jute was very 

popularly cultivated by farmers. But, we have observed that gradually in our area the jute production 

has come down, because farmers have not got the real support price for their produce which they 

should  have  got.  And,  more  over, there is no organisation to look after various issues pertaining to  
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jute, except the Jute Corporation of India. Sir, Jute Corporation of India is only interested in buying 
jute and has its own marketing. The jute farmers are totally deprived of everything. As a result of this, 
slowly, the jute production in Assam and its neighbouring areas in the North-Eastern Region has 
come down. The farmers are not getting incentives from the Government, either from the State or the 
Central Government. Now, I am very happy to say that the Government has brought forward this Bill 
which contains far-reaching measures to safeguard the interests of farmers, also increase the 
production of jute and, thereby, bring jute production on the industrial map of the country. If it is not 
on the industrial map of India, at least, jute industry will come on to the surface again, Sir, senior 
Member who spoke before me from the other side has said that there should be protection to jute 
growers in this Bill. In this Bill, except certain nominal mention of giving representation to jute 
producing farmers, there is no other mention in the proposed Bill that the jute farmers will get 
adequate protection from the Government, both from the Central and the State. Now, I do not see 
any co-ordination mechanism in the proposed Bill between the State Governments and the Jute 
Body. So, I draw the attention of the hon. Minister and request him to see that there should be 
striking provisions in the Bill with regard to duties of the jute growing States, co-ordination with 
farmers with that of the policy of the Central Government so that, principally, the jute-growers as the 
tea planters get sufficient attention from the Government, both at the Centre as well as the States – 
who are equally important cash-crop-producers also get the same attention. If they would get due 
attention, they would definitely produce quality jute, and only then the intention of the Government, 
through this Bill, to constitute the Jute Board of India will really be fruitful, otherwise the Board will 
remain only in the namesake. Provisions have been made in the Act to protect the jute farmers, to 
enhance their production and to enhance the quality production. Likewise, many other encouraging 
things have been mentioned in this Act. It is very encouraging to go through it. But as my former 
speaker has expressed his apprehensions about the constitution of the Board, it does not sufficiently 
mention that there would be adequate representation of farmers in the Board. I would also like to 
draw the attention of the Government to see that some arrangement is made so that the jute farmers 
get due protection. In my State, I have experienced that the jute farmers agitate against the State 
Government, but the State Government has no jurisdiction to assure them a support price. So, the 
farmers commit suicide. Now, they have abandoned the production of jute in that area. During the 
British regime, in our early childhood days, we had seen that abundant quantity of jute would be 
produced in Assam because the valley area of Assam was very much congenial to production of jute 
and paddy. It was known as the granary of both, jute and rice. But, now, the jute has almost 
disappeared. It has become a small commodity of production. But there used to be a large quantity 
of production, next to West Bengal. That's why I am grateful to the Government for bringing forward 
this piece of legislation. Now, hopefully, this area is going to be paid due attention. But I am only 
expressing my concern and drawing the attention of the hon. Minister that there is nothing very 
clearly mentioned about the role of State Government to make this Board effective. It is also 
mentioned that the Board will remain in Kolkota. I don't want to dispute that. I am happy that it is 
nearer to Assam. But the agencies, which will be spread out in different jute-producing areas, also 
need to be empowered so that they may protect the interests of the jute farmers. They will regulate 
the jute market. They will also have a role in deciding the support price for jute farmers. Jute is much 
more important than other agricultural  crops  because  it is a cash crop. But this cash crop has gone  
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out of scenario. It is very alarming because, this being a cash crop, the industry was also bringing in 
a lot of revenue to the Government; and, the States, where it was being grown, were also earning a 
good revenue. Farmers were also becoming economically better. Still the farmers would like to grow 
more and more jute, as compared to other crops, if they get due protection. And, with this Bill – 
when they would come to know that they were going to have some legal protection for jute growing, 
for promoting quality jute they will be given technical know-how by the Government – they will be 
earning a lot more than by growing other crops. I am really very happy to go through this Bill. I 
support this Bill. Once this Bill is passed, the Government will be doing an immensely good job for 
the welfare of the jute farmers, for the promotion of the jute industry. And, thus, we will be able to 
enhance the State economy and the Central economy by promoting the interests of the jute growers, 
and thereby, the jute industry. With these words, I support this Bill. I conclude, Sir. 

Ǜी मोहÇमद अमीन (पȎÌचमी बगंाल): सर, मेरी सबसे पहली बात तो यह है िक मȅ उदू« िहÂदी िमलाकर तकरीर 
करता हंू। लेिकन िरकाȍडग िसफ«  िहÂदी मȂ होती है उदू« मȂ होती नहȒ है। हालािंक यहा ंउदू« का भी इंतजाम है। इसिलए 
दोनȗ जुबानȗ मȂ होनी चािहए। 

Ǜी उपसभापित: उदू« मȂ भी होती है। लेिकन आपको पहले बतलाना होगा िक िकस जुबान मȂ बोलȂगे। िफर हो 
जाएगी ...(Ëयवधान)... 

Ǜी मोहÇमद अमीन: मेरे िदल मȂ तमाम जुबानȗ की इ¶जत है, कदर है। िहÂदी उदू« की तो और भी ¶यादा है। 

सर, मȅ यह कहना चाहता हंू िक जूट बोड« के िसलिसले मȂ यह जो िबल आया है, मȅ इसकी िहमायत करता हंू। 
मगर वह बहुत देर से आया है, जबिक यह बीसȗ वष« पहले आना चािहए था। लेिकन देर से आया, तो भी अ´छी बात 
है। मगर इस िसलिसले मȂ एक तो मेरा भी यह अहसास है िक इसमȂ िकसानȗ और मजदूरȗ की नुमाइंदगी बहुत कम 
है, जो बढ़नी चािहए। इसके अलावा जूट इ½डÎĘी मȂ जो असल खेल होता है, वह मȅ आपके माÁयम से हाउस को 
बतलाना चाहता हंू। मȅने खुद भी पाचं साल तक एक जूट िमल मȂ काम िकया है, ȋजदगी के शुǘ मȂ जब मेरी उĦ 14 
साल की थी, सैकंड वÊड« वार के जमाने मȂ। मजदूरȗ का हाल भी मुझे मालमू है और अब तक 60 साल से ¶यादा हो 
गया तब से मȅ जूट यिूनयन के साथ मुंसिलक हंू। सर, इसमȂ असल खेल ¯या होता है, सरकार ने बहुत पहले जूट 
कापȘरेशन ऑफ इंिडया बनाया हुआ है और उसका मकसद यह था िक िकसानȗ को बचाने के िलए पाट की 
मोनोपोली खरीदारी जे.सी.आई. करे। लेिकन इस पर पूरी तरह अमल कभी नहȒ हुआ। जूट की फसल िसतÇबर के 
महीने मȂ आती है। उस वƪ चटकलȗ के मािलक ¯या करते हȅ िक वे खरीदारी रोक देते हȅ। जब खरीदारी ǘक जाती 
है तो पाट का भाव िगर जाता है और उस वƪ जे.सी.आई के पास भी पैसा नहȒ रहता िक वह सपोट« Ģाइस देकर के 
खरीदारी करे। नतीजा यह होता है िक जब पाट का दाम िबÊकुल िगर जाता है, तो सÎते दाम मȂ चटकल के मािलक 
खरीद करके उसको अपने गोदामȗ मȂ भर लेते हȅ और उसके बाद वे ऊंचा दाम िदखाते हȅ और इस तरह अरबȗ Ǘपए 
का मुनाफा यहȒ से चला जाता है। इसको रोकने का एक ही उपाय है िक सरकार जे.सी.आई. को सिफिसएंट फंड 
दे और वह मोनोपोली खरीदारी करे, तभी िकसान बच सकते हȅ और इससे िकसानȗ को बचाने का दूसरा राÎता नहȒ 
है। इसमȂ जवानी हमददȓ से कोई फायदा नहȒ होने वाला है। 

जहा ंतक मजदूरȗ का सवाल है, इस वƪ मजदूरȗ की हालत ऐसी है िक बगंाल मȂ ¶यादातर कल-कारखाने हȅ। 
उसमȂ चटकल के मािलक Ęाइपाटɕइट एĐीमȂट को मानते नहȒ हȅ। इ½डÎĘीय िडÎपुट ऐ¯ट है, ठीक है। लेिकन वे 
एĐीमȂट को मानते नहȒ हȅ तथा यिूनफाम« वेज भी नहȒ है। एक ही कारखाने मȂ चालीस Ǘपया, पचास Ǘपया, साठ 
Ǘपया रोज पर मजदूर काम करते हȅ, जबिक अजǗये मुआिहदा उनको कम से कम ढाई सौ Ǘपया रोज िमलना 
चािहए। देश मȂ बेकारी फैली हुई है, िजसका फायदा उठाकर उनको सÎते दाम मȂ मजदूर िमल जाते हȅ और मजदूर 
के  िखलाफ  मजदूर को खड़ा करके अपनी ितजोरी भर लेते हȅ। सर, अभी देिखए, इस वƪ जब हम बहस कर रहे हȅ  
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तो बगंाल मȂ जूट इ½डÎĘी मȂ पहली तारीख से ÎĘाइक चल रही है। आज पğंह िदन हो गए हȅ। इसमȂ मजदूरȗ की यह 
मागं है िक जो Ęाइपाटɕइट मुआिहदा हुआ है, उसको माना जाए तथा िडयरनैस एलाउसं  िदया जाए। मािलकȗ ने 
उनका महंगाई भǄा रोक िदया है, बाजार की महंगाई बढ़ती चली आ रही है। जब महंगाई बढ़ती है तो कं¶यमूर 
Ģाइस इंडे¯स भी बढ़ता है और यह कानून है िक कं¶यमूर Ģाइस इंडे¯स के मुतािबक महंगाई भǄा बढ़ेगा, लेिकन 
आज कई साल से वे दे नहȒ रहे हȅ और ये कह रहे हȅ िक हमारे पास पैसा नहȒ है। यह बात सही नहȒ है। चटकल के 
मािलक आज भी मुनाफा कर रहे हȅ, लेिकन वह मजदूरȗ को ठग रहे हȅ, उनकी कमजोरी का फायदा उठा रहे हȅ। 
इसीिलए जूट बोड« को भी इस मामले को देखना पड़ेगा िक यिूनफाम« वेजेज हो और वȍकग कंडीशÂज भी एक-सी हȗ 
और उसके बाद िरटायरमȂट बेिनिफट मजदूरȗ को िमले। मजूदरȗ को सोशल िस¯योिरटी िमलनी चािहए। जो मजदूर 
िरटायर हो जाते हȅ, उनकी Đे´युटी रोक दी जाती है, उसे देते नहȒ हȅ, वह कहते हȅ िक जब पैसा होगा, तब इसे दȂगे। 
मȅ पूछना चाहता हंू िक उÂहȂ कौन-सा कानून इस बात की इजाजत देता है? नतीजा ¯या होता है, जब मजदूर गेट 
के बाहर चला जाता है, तो उसकी आमदनी बदं हो जाती है, उसे Đे´युटी भी नहȒ िमलती है, वह िभखारी बन जाता 
है, उसके जो िरÌतेदार हȅ, व ेभी बहुत गरीब हȅ, व ेभी उसको सहारा नहȒ दे पाते हȅ, इसिलए या तो वह कज« ले या 
भीख मागें और ȋजदगी मȂ बेइ¶जत होकर दुिनया से Ǘखसत हो, इसके िसवाय चटकल मजदूर के पास और कोई 
दूसरा राÎता नहȒ है। यह बहुत दद«नाक दाÎतान है। 

कोई भी कानून हमारे देश मȂ अगर मजदूरȗ और िकसानȗ की िहफाजत नहȒ कर सकता है, तो वह कानून कोई 
कानून नहȒ है, ¯यȗिक अगर इस देश मȂ िकसान और मजदूर दुखी रहेगा, तो सारा देश दुखी रहेगा। मजदूरȗ और 
िकसानȗ को छोड़कर के देश के कोई मायने नहȒ होते हȅ। 

महोदय, इसके अलावा ȋसथेिटक का सवाल है। इस पर मेरे से पहले बोलने वाले माननीय सदÎय ने अपना प© 
बहुत अ´छी तरह से रखा है। सारी दुिनया के मुमािलक ȋसथेिटक जहरीला मादक पैदा करते हȅ। खाने-पीने की 
िकसी भी चीज की पैȋकग ȋसथेिटक मȂ नहȒ होनी चािहए, इसके बारे मȂ डा¯टस« ने मना िकया है, उÂहȗने बार-बार 
वाȍनग दी है, इससे तरह-तरह की बीमािरया ंहोती हȅ, लेिकन इसके ऊपर Áयान नहȒ िदया जाता है। ȋसथेिटक के 
आ जाने की वजह से चटकल उǏोग को खतरा पैदा हो गया है। जो इंटर-िमिनȎÎĘयल कमेटी है, वह हर साल इस 
बात का फैसला करती है िक अगले साल जूट मȂ िकतना पैकेȋजग होगा। इस साल उÂहȗने यह िसǉाÂत िकया था िक 
शुगर हंĚेड परसȂट, फूड Đेन हंĚेड परसȂट, लेिकन यह तभी होगा जब चट के बÎते का अनइंटरेȎÃटड सÃलाई हो, 
यह एक शत« लगा दी। इस शत« को लगाने की कोई जǘरत नहȒ थी, इस शत« को लगाने का मतलब यह हुआ िक 
मजदूरȗ के िखलाफ अगर बेइंसाफी भी हो, तो वे ÎĘाइक पर नहȒ जा सकȂ गे, उनके िदल मȂ एक डर रहेगा। ऐसा तो 
नहȒ होना चािहए। जब सारी दुिनया से ȋसथेिटक Ǘखसत हो रहा है, तो िहÂदुÎतान मȂ ¯यȗ रहेगा, यह रहना नहȒ 
चािहए। उÂहȗने यह भी कहा िक चट के जो रेशमी रेशे होते हȅ, वे बहुत अ´छे होते हȅ, उनसे कपड़े बन सकते हȅ, 
सािड़या ंबन रही हȅ, हर िकÎम का उससे कपड़ा बन सकता है। इसके बने हुए कपड़े ¶यादा मजबूत हȗगे, ¶यादा 
आरामदेह हȗगे और सबसे बड़ी बात यह है िक ¶यादा सÎते हȗगे। अगर इसके ऊपर Áयान िदया जाए तो मजदूरȗ को 
इससे िरलीफ िमल जाएगा। डायवȌसिफकेशन के ऊपर केÂğीय सरकार ने एक जमाने मȂ कुछ Ǘपया रखा था। 
मािलकȗ ने वह Ǘपया िलया भी, लेिकन वे डायवȌसिफकेशन की तरफ नहȒ गए और पैसा हड़प कर गए। अब यहा ं
तो एक िदलचÎप बात यह भी देखने मȂ आती है िक चटकल के मािलक या दूसरे उǏोग के मािलक आईडीबीआई 
बȅक या िकसी अÂय बȅक से लोन लेते हȅ, उसे वे हड़प कर जाते हȅ, लेिकन उÂहȂ कभी सजा नहȒ िमलती है और अगर 
गरीब आदमी कोई कज« लेता है, तो बȅक वाले उसके सीने पर वसूली के िलए चढ़ जाते हȅ, यह तमाशा भी हो रहा है। 
इसिलए अगर जूट बोड« इफेȎ¯टवली काम करे और मȅ समझता हंू िक मंĝी जी इस बात का जǘर Áयान रखȂगे, 
उसमȂ बोड« के मेÇबर चुनते हुए, उन लोगȗ को तरजीह दी जाए जो जूट इंडÎĘी से वािकफ हȗ और व े हैÊप कर 
सकते हȅ या नहȒ, भीड़ जमा करने से कोई फायदा नहȒ है। अगर काम के लोग िमलȂ, तो जूट इंडÎĘी आज भी 
िहÂदुÎतान की बहुत इÇपोटȄट इंडÎĘी है। आज भी वह फॉरेन ए¯सचȂज ला रही है, उससे हमारे बलैȂस आफ पेमȂट की 
पोिजशन बेहतर बनती है। यह ए¯सपोट« और बढ़ सकता है, ¯यȗिक िजन मुÊकȗ मȂ ȋसथेिटक पर पाबदंी लग गयी है, 
वे सब जूट का बÎता खरीद रहे हȅ। अगर हम लोग भी िमलकर इसके िलए कोिशश करȂ, तो यह पूरे ईÎटन« इंिडया 
मȂ, आपने कहा है िक पचास लाख लोगȗ की परविरश इससे होती है, लेिकन मेरा िहसाब यह बताता है िक तकरीबन 
एक करोड़ लोगȗ की परविरश इससे होती है। इसिलए इसको बचाना देश के Îवाथ« के िलए बहुत जǘरी है। मंĝी जी 
इस बात पर Áयान दȂगे, इस बात की उÇमीद रखकर मȅ अपनी बात समाÃत करता हंू। 
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Ǜी लिलत िकशोर चतुवȃदी (राजÎथान): माननीय उपसभापित जी, मȅ िसǉातंत: इस बात को Îवीकृत करता 

हंू और इससे सहमत हंू िक यह राÍĘीय जूट बोड« िवधेयक, 2008 इस सदन मȂ लाया गया है। अभी माननीय सदÎय 

महोदय ने िजस Ģकार की बात कही है, चाहे वह एÇपलॉइमȂट के संबधं मȂ हो, चाहे पयɕवरण के संबधं मȂ हो, चाहे 

जूट के उǏोग मȂ वषș से आने वाली बाधाएं हȗ और चाहे आज की ǓȎÍट से 1 िदसÇबर से चलने वाली हड़ताल हो। इन 

सब बातȗ से मुझे लगता है िक आज जो यह िवधेयक इस सदन मȂ लाया गया है, यह बहुत आवÌयक है, समीचीन है। 

महोदय, मȅ आपके माÁयम से माननीय मंĝी महोदय से यह कहना चाहंूगा िक वे इस िवधेयक को बहुत देर से 

लाए हȅ। आपने ही 2005 मȂ जूट नीित बनाई थी, िजसमȂ जूट बोड« के बनाने का Ģावधान था और आज 2008 है। ¯या 

आप मुझे अपने उǄर मȂ यह समझाने की कृपा करȂगे िक िजस बात की आवÌयकता आपने समझी है और बोड« की 

Îथापना की ǓȎÍट से आपने िनहायत उǄम कदम उठाना तय िकया, ¯या आपको इसकी आवÌयकता तीन वष« के 

बाद हुई? यह पहला सवाल है, जो सब ǓȎÍट से आवÌयक है और मȅ इसके बारे मȂ पूछना चाहता हंू। 

महोदय, यह बात सच है िक जूट के उǏोग मȂ हमȂ िजस Ģकार के नए-नए डेवलेपमȂट करने चािहए थे और नई-

नई िरसच« करनी चािहए थी, हम नहȒ कर पाए, लेिकन दूसरे राÍĘȗ ने की है और हम िपछड़ गए। हम लोग उन देशȗ 

से ĢितÎपǉɕ मȂ िपछड़ गए। पȎÌचमी बंगाल, िबहार और उड़ीसा इन रा¶यȗ की अथ«ËयवÎथा का Ģमुख केÂğ रहा है। 

जैसा िक आपने कहा है िक सात Ģदेश ऐसे हो गए हȅ, िजनमȂ इस जूट उǏोग की Îथापना होकर लोगȗ को रोजगार 

िदया जा रहा है और इससे काम िलया जा रहा है। मȅ इस बात से सहमत हंू िक जो जूट के िवकÊप भी हȅ, जो 

processing भी हȅ, उनके िलए Ģदेश मȂ समुिचत Ģयास िकया जाना चािहए। जो शायद इस जूट बोड« िवधेयक के 

माÁयम से हो सकेगा, ऐसा मुझे लगता है। महोदय, मȅ आपके माÁयम से यह िनवेदन करना चाहता हंू िक िजस हिरत 

Ďािंत  की  चचɕ  हमने  की थी और िजससे हमȂ काफी लाभ भी हुआ है, लेिकन हमारा Ģयास केवल इस बात के िलए  
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ही रहा िक हम गेहंू और चावल के उ¾पादन को बढ़ाएं। जो जूट और उसके substitutes हȅ, उनके िवकास के िलए 

हमने कोई समुिचत Ģबधं नहȒ िकया। जो दूसरे देश िफिलपीÂस और Ĥाजील हȅ, उÂहȗने इस ©ेĝ मȂ Ģयास िकया और 

आज वे हमारे सामने बहुत बड़ी ĢितÎप«धा मȂ आकर खड़े हो गए हȅ। आज इसीिलए इस बात की आवÌयकता है िक 

हमȂ नवीनतम ĢौǏोिगकी िरसच« इस ©ेĝ मȂ करने चािहए और इस ǓȎÍट से ही हमारा Ģयास होना चािहए। आपने 

उǈेÌय मȂ इस बात का वण«न िकया है िक इस िवधयेक से यह बात पिरलि©त होगी। आप इसको पूरा करȂगे, ऐसा मेरा 

िवÌवास है और िसǉातंत: मȅ इसकी सहमित करता हंू। इसके साथ ही मȅ एक बात यह भी करना चाहता हंू िक जो 

इस जूट के उǏोग मȂ stakeholders हȅ, वे तीन हȅ। एक तो पैदा करने वाला िकसान है, दूसरा processing करने 

वाला कम«कार है और तीसरा लघु मÁयम बृÏÞ जूट उǏोग है। इन तीनȗ के िवकास का संबधं इस बोड« से होगा, ऐसा 

मेरा िवÌवास है। िकÂतु मुझे इस िवधेयक को देखने के बाद लगता है िक रा¶य सरकार को catalytic agent के नाते 

काम करना चािहए। इस िवधेयक को आप Îटडी कर लीिजए, ऐसा लगता है िक एक सरकारी उपĎम बनाया गया 

है, एक नया उपĎम जोड़ा गया है। तीनȗ stakeholders के िवकास की िचÂता इसमȂ की गई हो, ऐसा नहȒ लगता। 

आप इस सारे िवधेयक को देख लीिजए, इसमȂ सब लोगȗ का मनोनयन है। We are living in a democracy. This 

country is the biggest democracy of the world. आप बोड« बनाने की िचÂता करȂगे, िवधेयक लाएंगे, लेिकन 

सारे सदÎय मनोनीत हȅ। इससे ¯या होगा? अगर मनोनीत ËयȎƪ आएगा, तो हा ंमȂ हा ं िमलाएगा और हा ंमȂ हा ं

िमलाएगा, तो वह वहा ंके उǏोगȗ की कौन सी समÎया को हल करने का Ģय¾न करेगा! इसिलए मȅ माननीय मंĝी 

महोदय से सवाल भी कǘंगा ओर उनसे चाहंूगा भी, मȅने इसी नाते से कुछ संशोधन रखने की कोिशश की है िक यह 

जो आपने मनोनयन की Ģथा चलाने की कोिशश इस बोड« के समÎत सदÎयȗ के िनवɕचन मȂ की है, उस पर गंभीरता 

से िवचार करȂ। मȅ आपके सामने व ेसंशोधन रखने का Ģयास कर रहा हंू। 

पहला, आपने कहा है िक इसमȂ सात सदÎय हȗगे, िजसमȂ तीन Ģदेश nominate हȗगे, जैसा माननीय वमɕ जी 

ने कहा। सात Ģदेश हȅ, जो इस जूट के उǏोग मȂ आगे बढ़ रहे हȅ। इसमȂ पȎÌचमी बगंाल िनȎÌचत ǘप से होगा, यह 

बात ठीक है। बाकी बच गए छ: Ģदेश। अब अगर आप केवल तीन Ģदेश लȂगे, एक तो पȎÌचमी बगंाल हो गया, तो जो 

दो Ģदेश हȗगे, छ: Ģदेशȗ मȂ एक Ģदेश का नÇबर दस साल के बाद आएगा। माननीय मंĝी महोदय, कृपा करके ¯या 

आप बताने का कÍट करȂगे िक अगर इसमȂ सातȗ Ģदेशȗ को ले िलया जाता, तो कौन सा कÍट हो जाता? अगर 

Ģ¾येक Ģदेश का एक-एक Ģितिनिध इस बोड« मȂ ले िलया जाता, तो सं°या बढ़ जाती। आप यह कह सकते हȅ िक 

इससे इसमȂ चार सं°या बढ़ जाती। मȅने वह संशोधन इसमȂ रखा है िक वह चार सं°या कैसे कम होगी, इसके बारे मȂ 

कृपया आप Áयान दȂ। इसिलए मेरा पहला िनवेदन है िक इस बोड« के चयन मȂ लोगȗ की ǓȎÍट से जो सारे Ģदेश हȅ, 

उनका Ģितिनिध रखने की कृपा किरए। आपने उनमȂ भी मनोनयन रख िदया है। जो सदÎय तय िकए जाएंगे, वह 

आप तय करȂगे। You will nominate them. ¯या ऐसा नहȒ हो सकता िक जो िविशÍट ©ेĝ के लोग हȅ, उनके जो 

Ģितिनिध हȅ, उन Ģितिनिधयȗ का चयन उनके ©ेĝ मȂ हो, उनको िजÇमेदारी दी जाए, उनके यहा ंसे चुन कर आएं, 

nomination का process समाãत हो जाए, election का हो जाए? इसमȂ elected लोग आएंगे, तो िनȎÌचत ǘप से 

वे ठीक ढंग से अपनी बात भी रख सकȂ गे। Nominated  लोगȗ से ¯या संवाद होगा? वे बात तो कहȂगे, िकÂतु stress 

will not be behind it. इसिलए मेरा आपसे िनवेदन है, मȅ माननीय वमɕ जी की इस बात से सहमित रखता हंू िक 

िकसानȗ के Ģितिनिधयȗ की सं°या बढ़ाई जानी चािहए। उसी Ģकार Ģ¾येक ©ेĝ मȂ िनवेश करने वालȗ को मनोनयन 

के Îथान पर उनका चयन करने की कोई-न-कोई ËयवÎथा की जानी चािहए। इसमȂ सरकार के बहुत सारे Ģितिनिध 

हȅ। यह आवÌयक है। वे expertise हȅ, उनको ©ेĝ की जानकारी है, िकÂतु मȅ आपसे पूछना चाहता हंू िक आप उÂहȂ 

िवशेष आमंिĝत करके ¯यȗ नहȒ बुलाते, आप उनको Îथाई आमंिĝत करके ¯यȗ नहȒ बुलाते? आप उनको वोȋटग 

का  अिधकार  ¯यȗ देते हȅ? िनȎÌचत ǘप से अगर वह सं°या कम हो जाएगी, तो यह सं°या बढ़ाई जा सकती है, जो   
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elected लोग हȗगे, जो ©ेĝ के Ģितिनध हȗगे। मȅने यह भी संशोधन िदया है। माननीय मंĝी महोदय, इसिलए मȅ 

आपसे िनवेदन करना चाहता हंू, आपसे कहना चाहता हंू िक जो आपके सरकारी Ģितिनिध हȅ, उनको सदÎय बनाने 

की सीधी-सीधी आवÌयकता नहȒ है, वोȋटग राइट देने की आवÌयकता नहȒ है। आप कृपा करके उनको सलाह के 

िलए बुलाइए, सब Ģकार की बातȂ कहने के िलए बुलाइए, उनकी expertise का उपयोग कीिजए। यह सं°या जो कम 

होती है, आप उसका उपयोग सारे Ģदेशȗ के Ģितिनिध बनाने की ǓȎÍट से कीिजए। मȅ फाइनासं की ǓȎÍट से भी बोड« 

के संबधं मȂ एक चचɕ करना चाहता हंू। इसके खंड 14 मȂ केÂğीय सरकार ǎारा अनुदान और ऋण िदए जाने की 

ËयवÎथा है। जब इसमȂ सदÎय के ǘप मȂ रा¶य सरकारȂ हȗगी, तब ¯या यह Ģावधान नहȒ िकया जा सकता िक रा¶य 

सरकारȂ भी ऋण दȂ, वे भी अनुदान दȂ। जब ËयȎƪ का अपना पैसा लगता है, वह उसका पाȌटिसपȂट हो जाता है तभी 

वह ȋचतातुर भी रहता है िक बोड« की गितिविधया ंठीक चल रही हȅ या नहȒ चल रही हȅ और वह सब बातȗ को 

समझने लगता है। इसिलए मेरा आपसे िनवेदन है िक आप इसके िलए भी Ģावधान बनाइए। इसमȂ केवल माĝ केÂğ 

का ऋण और अनुदान ही नहȒ िमले, बȎÊक Ģदेश भी इसमȂ ऋण और अनुदान दȂ, इस Ģकार की ËयवÎथा करने की 

आवÌयकता है। 

बोड« को कुछ न कुछ आमदनी भी होती रहनी चािहए। अगर ये बोड« अपने आधार पर खड़े नहȒ हुए, िकसी की 

दया पर जीिवत रहे या केवल केÂğ सरकार की दया पर जीिवत रहे तो एक समय ऐसा आएगा और ऐसे समय बहुत 

बार आते भी हȅ, जब सरकारȂ बदल जाती हȅ और उनके बदलने के बाद पता नहȒ कभी-कभी कौन सा दुभɕव आ 

जाता है िक उनको िमलने वाले अनुदान और ऋण कम हो जाते हȅ और बोड« फेल हो जाते हȅ या एȎ¯टिवटीज कम हो 

जाती हȅ। इसके िलए जǘरी है िक व ेभी अपने कुछ फाइनािंसज बनाएं और इसके िलए कोई न कोई दीघ«जीवी 

योजना बनाने का Ģावधान िकया जाना चािहए। मेरा मानना यह है िक बोड« को अनुदान और ऋण के ǘप मȂ जो रािश 

ĢाÃत होती है अथɕÞ केÂğ का ऋण, केÂğ का अनुदान, Ģदेशȗ का ऋण, Ģदेशȗ का अनुदान और अपने Îवयं के 

संसाधनȗ से सृिजत आय, अगर उसका 1/10वा ंभाग Ģितवष« बचा कर रखा जा सके तो इससे उसकी अपनी एक 

िनिध जो बोड« को आगे चलाने की ǓȎÍट से भी उपयोगी होगी। 

बोड« के गठन के संबधं मȂ खंड 4 मȂ Ģावधान है, िजससे मȅने एक संशोधन भी िदया है। इसमȂ कम«चािरयȗ की सेवा 

के िनबधंन की ËयवÎथा तो की गई है, िकÂतु िनयुȎƪ की कोई ËयवÎथा नहȒ है। माननीय मंĝी महोदय, यहा ंआप 

देिखए, बोड« तो बन रहा है और आपने उनकी सȌवȌसज की ȋचता भी कर ली है िक ¯या होगा, लेिकन उसमȂ िनयुȎƪ 

के िलए आपने कोई Ģावधान नहȒ रखा। यह भी एक िवचारणीय ĢÌन है, िजसके िलए मȅने एक संशोधन पेश िकया 

है। 

माननीय उपसभापित महोदय, मȅ केवल एक-दो और बातȂ कह कर अपनी बात को समाÃत कǘंगा। यह बोड« 

एक ऑटोनॉमस संÎथा होगी, यह बात सच है और इसका लेखा परी©ण भी उनके अपने यहा ंÎवतंĝ ǘप से होगा, 

िकÂतु उसके साथ-साथ यह भी उÊलेखनीय है िक अगर बोड« को अनुदान िमल रहा है, ऋण िमल रहा है तो ¯या 

यह भी Ģावधान नहȒ िकया जा सकता िक कम से कम पाचंवे वष« मȂ एक बार ऑिडटर जनरल उसकी सारी ऑिडट 

करȂ। It is a public money, इसिलए ऑिडटर जनरल को इसका ऑिडट करना चािहए और सदन मȂ उसकी िरपोट« 

आनी चािहए तािक िनȎÌचत ǘप से पारदȌशता बनी रहे। इसिलए मेरा आपसे िनवेदन है िक इसके िलए भी आप 

इसमȂ Ģावधान किरए, िजसका संशोधन भी हमने रखा है। 

जूट उǏोग की अपनी बड़ी समÎयाएं हȅ इसिलए उसमȂ लेटेÎट टे¯नोलॉजी और Îटेट ऑफ आट« ĢौǏोिगकी 

लाएं।  जूट  के  साथ  िविभÂन  फाइबस«  का  ÅलȂȋडग  करने तथा उसे िविवधोपयोगी बनाने की िदशा मȂ अभी तक जो  
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Ģय¾न िकए गए हȅ, वे केवल पैिरफरी Ģकृित के हȅ और इसी के कारण हम अंतरɕÍĘीय ĢितÎपधɕ मȂ अपने आपको 

कमजोर पाते हȅ। बोड« के माÁयम से औǏोिगक ईकाइयȗ को छाटं कर पुरानी अिभयाȎÂĝकी के Îथान पर नवीनतम 

ËयवÎथा के िलए भी Ģयास करने की आवÌयकता है। 

मȅने Îपेिसिफक संशोधन, ऐ¯ट के Ģ¾येक Ģावधान मȂ देने की कोिशश की है। मुझे िवÌवास है िक मȅने जो कुछ 
संशोधन िदए हȅ, उन पर िवचार करके, मेरी बात को आधार मान कर या तो आप उÂहȂ Îवीकार करȂगे या  
मुझे समझाने की कृपा करȂगे िक आप उÂहȂ Îवीकार ¯यȗ नहȒ कर रहे हȅ। 

SHRI MOINUL HASSAN (West Bengal): Sir, so far as the National Jute Board Bill, 2008, is 
concerned, it is a welcome step by the Government of India. There are many organisations for the 
development of jute and jute-allied sectors, namely, the National Centre for Jute Diversification; the 
Jute Manufacturers' Development Council; and, two or three smaller organisations also. Now all of it 
is transferred to the National Jute Board and is under one umbrella. The different organisations now 
lapse and the new one is coming out. 

Firstly, in 2006, this Bill was introduced in the Lok Sabha and now it is before Rajya Sabha. Sir, 
jute is an important product of our country, which is earning foreign exchange. As far as the world 
exports are concerned, our share is 43 per cent according to the figures of 2006, and, it is increasing 
day by day. It is an eco-friendly product and it is a cash crop. Lakhs of farmers depend on this only 
product. 

I must say that it is a welcome step but I have some critical observations to make so far as the Bill 
is concerned. 

Sir, the constitution of the board has been well discussed. Before going to this, Chapter 2, I 
would like to mention about the permanent office of the Board. It mentions that the permanent office 
of the Board shall be at Kolkata, State of West Bengal. There is no problem because West Bengal is 
a big jute growing State. But it is further written, "or such other place..." 

I find no reason as to why such clause has been incorporated meaning thereby that the 
Government of India may by notification change the office. I must say that this is not fair. 

So far as the Members of the Board are concerned, there shall be 21 Members and one is to be 
nominated as the Chairman, and, most of the Members are nominated. Two-three points raised by 
the previous speaker about the representation of farmers are well taken. Why do you have only 3 
members? I am also of the opinion that there are only six, seven jute growing States in the country. 
Why can't these seven become the Members? If it is not possible, there is a second option in this 
regard. Maybe one is permanent member, and, that is, West Bengal, and, others are to come on a 
rotational basis. If, in this scenario, it is not possible that other Members may become the permanent 
members, they can become 'invitee members'. 

Sir, a discussion should take place on the development of jute sector of our country. There is one 
more thing, which I would like to say and that is about the representation of officials of the State 
Government. What is the method in this regard? At page 3, first line, it is written, "three members to 
be  nominated  by  the  Central  Government  by  notification  in  the  alphabetical order..." As far as I  
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know, it means the alphabetical order of the States. Andhra Pradesh will come first, followed by 
Assam, Bihar, Meghalaya, Orissa, Tripura and then the State of West Bengal will come in the last. I 
have no objection. But the State of West Bengal, which is a big State and which grows jute in a big 
way, will come in the last. I suppose it is hot a good method to choose the officials from the State 
Governments. 

There is another criticism. So far as the Board is concerned, most of the people are coming by 
way of nomination. With regard to the representation of workers, farmers or three Members of 
Parliament – two from the Lower House and one from the Upper House the people – even then, it is 
only 3 + 3 + 3 = 9 who can talk about jute-growers and the workers etc. This is so far as Board is 
concerned. 

My second point is about the functions. There is a mention of 21 functions. But I would like to say 
that we should emphasise on the micro-level diversifying unit, which belongs to the self-help groups. 
Most of the women are the members in these self-help groups. They are engaged in a big way so far 
as diversification of jute products is concerned. In my opinion, function or activity of the Board must 
confine to this area. In this regard I would like to say that training programmes should be there. If we 
are very much eager or we are intending to diversify the jute product, training is very necessary. But 
today, there is inadequacy of training. There is a huge demand outside our country. But, if there is no 
sufficient training, we are not in a position to go, in a big way, to diversify our products. In this 
regard, I would like to say that the training portion should be strengthened in the National Jute 
Board. 

We have come to know and it is decided by the Government of India to establish jute parks in 
different parts of the country. May I know from the hon. Minister what is the present status of jute 
parks? In our State of West Bengal, there are three jute parks ready to take off. At least, two jute 
parks are in a position to take off. But, what is the outline of these jute parks? What will happen in 
these jute parks? We have some experience in Rajasthan. One private jute park is there in Rajasthan. 
It may be there in Gujarat or in some other part of the country. But, in a jute-growing State like West 
Bengal, Assam, Bihar, Orissa or Tripura, we have no jute park. 

[The Vice-Chairman (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) in the Chair] 

So, there should be a comprehensive outline provided to this. I would like to draw the attention 
of the hon. Minister that we should draw an exhaustive plan regarding jute parks under the Textile 
Ministry. It is a fact that jute growers are the worst sufferer farmers in this country. They are not 
getting the minimum support price. In my State there are around 40 lakh jute growers. Every time 
they face a crisis, they are the first to sell their products in distress. We should do something for 
these jute growers. 

Again, I would like to mention that jute workers' strike is going on since 1st December. Jute mills 
are closed. The Government is in a position to interfere, specially the Government of India. 

My last point, Madam, is, about role of the JCI. My colleague, Mr. Mohammed Amin has already 
mentioned about this. I would like to say that the JCI is a failed institution. It never comes into  
the  picture  in  the  market  when jute is in the hands of the jute growers. When jute is in the hands of  
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middlemen, the JCI will come into the picture in the market or in the mandi. So, I am in a position to 
say that it is a failed organisation. We must revamp the entire organisation. I would like to say that 
this is a welcome step. I congratulate the Textile Minister. Thank you. 

वÎĝ मंĝी (Ǜी शंकर ȋसह वाघेला): उपसभाÁय© महोदय, मȅ माननीय सदÎयȗ का आभारी हंू िक इÂहȗने जूट 

िमल के बारे मȂ अ´छा वक«  करके, अ´छी Îटडी करके अ´छे सजेशÂस िदए हȅ। अभी यह इको ģȂ डली गोÊडन 

फाइबर Îपेशली नॉथ« ईÎट की Ďोप है और मȅ समझता हंू िक पूरे देश मȂ इसका अ´छा उपयोग होता रहा है। पहले 

हमारे िकसान इसे अपने एĐीकÊचर परपज के िलए भी, चाहे बलैȗ को बाधंना हो, या चारपाई को बनाना हो, इसी 

का ही उपयोग करते थे। समय-समय पर जैसा होता है, उस िहसाब से यह केश-Ďोप होने के बावजूद भी इसका 

ĢोडÓशन कम होता रहा और बागंलादेश बनने के बाद या पािकÎतान बनने के बाद तो काफी िहÎसा इसका उधर 

ढाका की साइड चला गया। वहा ंअभी भी अ´छी ¯वािलटी बन रही है। मȅ माननीय सदÎयȗ को बताना चाहंूगा िक 

तकरीबन वष« 2005 मȂ हमने यह नेशनल जूट पॉिलसी रखी थी, लिलत जी ने सही फरमाया। इसके बाद तकरीबन 

यह एक-डेढ़ साल ÎटȂȋडग कमेटी के पास मामला रहा और ÎटȂȋडग कमेटी के पास से आने के बाद इसको लोक 

सभा मȂ रखा। अभी जो सेशन गया, उसमȂ लोक सभा मȂ यह पास हुआ और अब हम आपकी अनुमित के िलए आपके 

पास आए हȅ। 

महोदया, आपके सजेशÂस बहुत मूÊयवान हȅ। यह जो ÃलाȎÎटक की बात कही गई है, चूंिक मȅ वेÎटन« से¯टर से 

हंू, जहा ं ÃलाȎÎटक का आिधप¾य है, ÃलाȎÎटक Ģोǹूसस« का Ģेसर होने के बावजूद भी, जबसे य.ूपी.ए. सरकार 

बनी है, चाहे कमेटी की िरकमंडेशन जो भी रही हो, चाहे फूडĐेÂस और सुगर मȂ 70 परसȂट, 75 परसȂट की बात हो, 

इनको ǘलआउट करके हमने सरकार बनने के पहले ही साल से ह½Ěेड परसȂट जूट पैकेȋजग ए¯ट का 

इंपलीमȂटेशन िकया है। आज भी यह हो रहा है, यानी य.ूपी.ए. सरकार का जो किमटमȂट है, उसके अनुसार पांच 

साल तक वह कंटीÂयएूशली ह½Ěेड परसȂट जूट पैकेȋजग ए¯ट का इंपलीमȂटशन हुआ है। 

महोदया, अभी Ģोड¯शन कम है, िजससे पजंाब मȂ एफसीआई या बाकी की जो िडमाडं है जूट ब±ैस की, वह 

कम सÃलाई है। मȅ यह जǘर Ģाथ«ना कǘंगा िक ¶यादा जूट हमारे पास आए, ¯यȗिक ÃलाȎÎटक वालȗ का Ģेसर होने 

के बावजूद भी जूट की मागं चलती रहेगी। ÃलाȎÎटक का नुकसान सबको पता है। यहा ंसािड़यȗ का िजĎ हुआ। इसमȂ 

बहुत कम परसȂट जूट का होता है। कहते जǘर हȅ िक यह जूट साड़ी है, मगर उसमȂ 10 परसȂट जूट होता है। हमने 

कहा िक कम से कम 50 परसȂट जूट रिखए, तािक अगर 50 परसȂट जूट रहता है तो वह कुछ जूट साड़ी लगेगी। जूट 

की ¯वािलटी अ´छी होने के वाबजूद भी जो कॉमȌशयल लोग हȅ, वे जूट के नाम पर Ëयापार भी करते हȅ, लेिकन जो 

साड़ी मȂ कंĘीÅयशून होता है वह हाड«ली 10 परसȂट होता है। लिलत जी, जब मȅ जयपुर गया था, तो वहा ंमनेै जूट 

साड़ी देखी और पूछा िक इसमȂ िकतना जूट है? बताया िक साहब, 10 परसȂट है। दस परसȂट को तो जूट की साड़ी 

नहȒ कह सकते। हमने कहा िक इसमȂ आप कुछ करो और िलखो िक 80-20, या 40-60 जो भी हो। इससे कÎटमर 

जो जूट का उपयोग करना चाहेगा, वह इससे उसका लाभ ले सकता है। 

महोदया, हमारे पास जो िमनी िमशन जूट के िलए है, जैसे कॉटन के िलए होता है। िमनी िमशन-एक, िमनी 

िमशन-दो िमिनÎĘी ऑफ एĐीकÊचर के पास है और िमनी िमशन-तीन और िमनी िमशन-चार जो हमारे पास है, 

इसमȂ हमने िजतने भी जूट Đोवस« हȅ, उनके लाभ के िलए, अभी जो आपने पाक«  की बात कही, उस पार्क के बारे मȂ 

भी टै¯सटाइल से¯टर मȂ इंिटĐेटेड टै¯सटाइल पाक«  Îकीम है। ऐसी Îकीम के िलए एसपीवी के लेवल के ऊपर वेÎट 

बगंाल मȂ दो का Ģपोजल अभी भी है, Ģोसेस हो रहा है। मȅ समझता हंू िक िजतनी िडमाडं आएगी, उस पाक«  से अ´छा 

Ģोड¯शन  िकया  ही जाएगा। अभी एक अ´छा कलÎटर इंटरनेशनल Îटȅडड« का इÂ¯Êयȋूडग एनवायरमȂटल ĢोÅलम,  
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पावर ĢोÅलम, राÎते का, पानी का, वह सब देखते हुए अ´छा Áयान केȎÂğत होने के बावजूद भी इतना नहȒ हो पाया, 

िजतना होना चािहए था। यह ठीक है िक बार-बार कहा जाता है जूट ĢोडÓशन मȂ सात रा¶य हȅ, मगर डे बाइ डे 

Ģोड¯शन कम होता जा रहा है। 

महोदया, हमारी कमेटी के िलए पहले जो Ģपोजल था, उसमȂ कम सं°या का, 21 का Ģपोजल था, हमने यह 

Ģपोजल को और मोिडफाइ करके जो मÇैबस« एड िकए हȅ, वे तकरीबन 14 हȅ। मȅ लिलत जी को यह जǘर कहंूगा िक 

अगर रा¶य सरकारȂ अपना जूट कÊटीवेशन बढ़ाएंगी तो अगर तीन ही नहȒ पाचं मÇैबस« भी रखने हȅ तो rotation के 

अनुसार हम इसमȂ जǘर रख सकते हȅ। लेिकन आज के िहसाब से जैसा भी िबल है, as per experience, इसमȂ 

modification हो सकता है। इसमȂ दो एमपीज़ लोक सभा से और एक एमपी रा¶य सभा से हȅ। आने वाले िदनȗ मȂ 

अ´छा contribution रहेगा, जूट बोड« की importance  बढ़ेगी तो हम इनकी सं°या तीन की जगह पाचं भी कर 

सकते हȅ। ऐसे ही जो नये मेÇबस« हȅ, चाहे उसमȂ Research Institute के लोग हȗ, जूट इंडÎĘी के लोग हȗ, जूट 

कॉपȘरेशन के लोग हȗ या जूट वक« स« या फाम«स« हȗ, वह भी बढ़ाये जा सकते हȅ। एक बार जूट बोड« बन जाएगा, 

अ´छी experience होगी और जब ऐसा लगेगा िक अभी लेबरस«, िकसानȗ या रा¶यȗ की सं°या बढ़ाने की जǘरत है, 

तो 35 ¯या, 40 लोग भी बोड« मȂ रहȂगे तो कोई ĢॉÅलम नहȒ होगी। लेिकन हमारा यह Ģयास है िक एक अ´छा जूट 

बोड« बने। इनकी जो recommendation थी, उसमȂ कई duplications थȒ, इसिलए हमने इनको इसमȂ include नहȒ 

िकया है, लेिकन एक काफी अ´छा बोड« बनने जा रहा है। मȅ समझता हंू िक आने वाले िदनȗ मȂ यह जो बोर्ड बनेगा, 

इस बोड« के माÁयम से specially जो जूट Đोअस« हȅ, इनको ¶यादा फायदा पहंुचे, यह हमारा मु°य Áयेय है। 

आपने जो JCI का िजĎ िकया, यह CCI जैसा मामला नहȒ है। कॉटन Đोअस« आज पूरे देश मȂ खुश हȅ, इनको 

MSP माकȃ ट Ģाइस से भी ¶यादा िमल रहा है। लेिकन जहा ंतक जूट का मामला है, इसका MSP माकȃ ट Ģाइस से 

कम है। अगर JCI, MSP करेगी भी तो भी ¶यादा लोग देने वाले नहȒ हȗगे। मȅ यह जǘर कहंूगा िक कॉटन मȂ 

िमडलमनै की एजȂसी होने के बावजूद CCI कॉटन Đोअस« से direct purchase करती है। इस जूट इंडÎĘी मȂ 

िमडलमनै का या जो Ģाइवेट िमल ऑनस« हȅ, इनका इतना ही confidence रहता है िक पूरे िकसानȗ के साथ 

िमलकर िमडलमनै की एजȂसी को जो रोल Ãले करना चािहए, िजससे नुकसान िकसान को होता है। अगर वह MSP 

और बढ़ाई जाए, MSP का िसÎटम, जो हमारी कमेटी िरकमȂड करती है, वह जो हमारे पास आती है, तो हम अपनी 

ओर से जǘर कहȂगे िक MSP माकȃ ट Ģाइस से कम नहȒ होनी चािहए। ने¯Îट इयर अगर MSP माकȃ ट Ģाइस से कम 

है, तो कम से कम लेवल पर होना चािहए िजससे िकसान को competititon मȂ फायदा हो, हमारा यह भी Ģय¾न 

रहेगा। इसके बावजूद, जैसा लिलत जी ने कहा िक सरकारȂ बदल जाती हȅ, तो ...(Ëयवधान)... 

Ǜी िवĎम वमɕ: ¯या MSP मȂ जूट include है? 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: उसमȂ जूट include है, लेिकन Ģाइस कम है। कमेटी की जो िसफािरश आती है, वह हम 

पूरा का पूरा implement करते हȅ, जैसे कॉटन, Ëहीट या पैडी मȂ िसफािरश आती है। वह इसमȂ है, लेिकन Ģाइस 

काफी कम है। JCI की functioning मȂ loopholes हȅ, इसमȂ अ´छे आिफसस« भी उपलÅध नहȒ हȅ, जो कम से कम 

जूट Đोअस« को समझȂ िक वे ¯या हȅ।      

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु  (झारख½ड): एक समय था जब जूट कॉपȘरेशन ऑफ इंिडया की पोȏÎटग एक 

Ģाइड पोȏÎटग मानी जाती थी। हर एक ऑिफसर यह चाहता था िक वह वहा ंपोÎटेड हो। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: नहȒ-नहȒ। जेसीआई के पास अ´छे ऑिफसस« नहȒ हȅ ...(Ëयवधान)... 
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Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : देिखए, टी कॉपȘरेशन ऑफ इंिडया और जूट कॉपȘरशन ऑफ इंिडया, इन दोनȗ 

जगहȗ पर जाने के िलए मार-धाड़ होती है। इस जूट कॉपȘरेशन ऑफ इंिडया के कारण ही सारी जूट िमलȂ आज बदं 

हो गईं और उन जूट िमलȗ की जमीन आज औने-पौने भाव मȂ िबक रही है। सब हाउȋसग एÎटेट बन रहा है। वह सब 

पहले आप ए¯वायर कीिजए और उसे जूट के िलए लगाइए। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: मȅ यह कहंूगा िक JCI मȂ पोȏÎटग के िलए अ´छे ऑिफसस« उपलÅध नहȒ हȅ। आपके पास 

अगर कोई है तो उसे मेरे पास भेिजए, मȅ जÊदी पोȏÎटग कराऊंगा। ...(Ëयवधान)...  

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : JCI के िलए आप वहा ं¶वायंट सेĎेĘी लेवल के ऑिफसस« भेजते हȅ। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: नहȒ, नहȒ वहा ंऑिफसर नहȒ हȅ। 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : टी कॉपȘरेशन ऑफ इंिडया के िलए ¶वायंट सेĎेĘी लेवल के ऑिफसस« भेजते हȅ। 

कोलकाता मȂ पोȏÎटग है और दाȌजȋलग, िसिलगुड़ी तथा कोलकाता घूमने को िमलता है। सर, वहा ंपर ऐसा नहȒ है 

िक ऑिफसर नहȒ िमलता है। आपने उसके पावर काट िलये, इसीिलए वहा ंकोई नहȒ जाता होगा। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: देिखए, हम Ģो-फाम«स« मȂटिलटी वाले ऑिफसस« को पसंद करते हȅ, जो फाम«स« की 

िचÂता करे, वे कम available हȅ। आपने जो NTC की जमीनȗ के िवतरण का िजĎ िकया, तो हर जगह जमीन का 

अलग-अलग िहसाब है। महाराÍĘ मȂ जमीन िमलती है, गुजरात मȂ िमलती है, मÁय Ģदेश मȂ िमलती है, वहा ंÎटेट 

गवन«मȂट के िहसाब से िमलती हȅ और उसका change of use जो होता है, वह रा¶य सरकार तय करती है। 

एनटीसी की िमलȂ भी बदं हो गई हȅ। ये आज से बदं नहȒ हुईं। जब इसका नेशनलाइजेशन िकया गया, तो इसका 

मतलब है िक कुछ गड़बड़ था। जूट िमलȂ माडनɕइजेशन के अभाव मȂ, जैसा टै¯सटाइल का मामला था, वही जूट का 

मामला था, जैसे आपने फरमाया िक बȅक से लोन लेने के बाद उसका सही उपयोग माडनɕइजेशन मȂ करना चािहए, 

िमल-मािलकȗ ने नहȒ िकया। जब नहȒ िकया तो West Bengal या जहा-ंजहा ंिमलȂ थȒ, वे due course मȂ बदं हो 

गईं। बदं होने के बाद जो उसकी जमीन का मामला है, तो अगर वह जमीन Ģाइवेट है, अलग िहसाब है, अगर वह 

जमीन रा¶य सरकार ने दी है तो अलग मामला है, अगर वह जमीन गवन«मȂट आफ इंिडया के पास है तो अगल 

मामला है। हरेक का िहसाब होता है और हमारी और से मȅ कहंूगा िक चाहे एन.टी.सी. हो या जूट की िमलȗ की 

जमीन हो, जो भी बेचेने का मामला होता है, वह खुले आम टȂडर के िहसाब से होता है, माȌकट भाव के िहसाब से 

पैसे िमलते हȅ। मुÇबई मȂ बहुत पैसे िमले, िजनका हमने वी.आर.एस. और लेबरस« की भलाई के िलए उपयोग िकया 

है। इसिलए हमारी जमीन का मामला वह नहȒ है िक िजससे वह िमल-मािलक लेकर चला जाएगा। चȂज आफ यजू, 

उपयोग जो चȂज करना है, वह रा¶य सरकार करती है, इसमȂ हमारा कुछ नहȒ है। आपने यह भी फरमाया िक 

ऑिडटर जनरल का आिडट हो, बहुत अ´छा सजेशन है और भी कई बहुत अ´छे सजेशंस हȅ, िजनके बारे मȂ मȅ 

जǘर कहंूगा िक माननीय सदÎयȗ ने बहुत अ´छा होम वक«  िकया है। TUFS - Technology up gradation fund 

scheme का लाभ भी हम इनको देते हȅ। 

Ǜी मोहÇमद अमीन: मेरी आपसे दर°वाÎत िसफ«  यही है िक जब जूट की फसल आती है और खरीददारी का 

समय होता है, उस वƪ JCI को sufficient fund िदया जाए। आप यह एक ही काम कर दीिजए, बहुत बड़ा काम हो 

जाएगा। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: हमने JCI को 30 करोड़ Ǘपए और market infrastructure को develop करने के िलए 

38 करोड़ Ǘपए इनके पास िरज़व« मȂ रखे हुए हȅ। लेिकन, जो आपने फरमाया िक function करने वाले आिफसर और 

िमिडलमनै  की  िमलीभगत  होती  है,  तो  jute grower  sufferer  होता है। ĢाÅलम यह है िक वहा ंMSP कम है और  
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बाजार भाव ¶यादा है, कॉटन मȂ MSP ¶यादा है माȌकट Ģाइस कम है। ...(Ëयवधान)... मȅ माननीय सदÎयȗ से कहंूगा 

िक व े िजस Îटेट से भी concerned हȅ, हमको वहा ं मंĝालय मȂ fax जǘर कर दीिजए, within 24 hours MSP 

Centre वहा ं शुǘ कर दȂगे। आज तकरीबन 171 MSP Centres पूरे देश मȂ हȅ और 50 proposed हȅ, जहा ंभी, 

िजनकी िडमाडं है, वहा ंहम शुǘ कर दȂगे। इसिलए अगर आपके Áयान मȂ आए िक वहा ंMSP शुǗ करना है तो आप 

बताएं, I will start immediately within 24 hours. Îटाफ भी पूरा है, उसमȂ कोई ĢाÅलम नहȒ है। इसिलए मȅ आप 

सबका धÂयवाद अदा करता हंू और माननीय लिलत जी के जो भी संशोधन हȅ ...(Ëयवधान)... 

Ǜी के.बी. शणÃपा (कनɕटक): मȅ MSK Mill, Gulbarga के बारे मȂ कहना चाहता हंू िक वहा ंपर VRS लेने के 

बाद भी उनका पैसा अभी तक आपके पास जमा है, 20 लोग लेने के िलए तैयार नहȒ हȅ। आपने उनको कहा था िक 

आपका VRS का पैसा रखो, बाकी का totally Rs. 70,000/- to Rs. 80,000/- they have deposited with you 

only. आपसे उÂहȗने यह िनवेदन िकया था िक िजस घर मȂ वे हȅ, they wanted that house to be transferred in 

their name. मȅने इसके बारे मȂ खत िलखा, आपका उǄर भी आया था and you were very kind enough to give 

me the answer in a somewhat positive way. मगर वह settle नहȒ हुआ। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: एक बार िफर जǘर आपके पĝ को देखंूगा। VRS जो भी लेना चाहता है, उसको VRS 

जǘर देते हȅ। 

Ǜी के.बी. शणÃपा: आपने पैसा िदया है, लेिकन जो नहȒ लेना चाहता, जो उसी ¯वाट«र मे रहना चाहता है, वे 

अपने नाम पर वह ¯वाट«र चाहते हȅ जहा ंवे रहते हȅ। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: होता ¯या है िक पूरी िमल चलाने के िलए िजतने ए¯सपट«, अ´छे वक« स« चािहए, VRS 

लेने के बाद 1/3 बच गए, तो जो बच गए उनसे िमल नहȒ चलती है। 

Ǜी के.बी. शणÃपा: िमल नहȒ, आपने दे िदया है, पूरा दे िदया है। 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: मȅ इससे सहमत हंू िक अगर VRS की पॉिलसी है, तो वक« र जब भी चाहे उसको VRS 

िमल जाना चािहए। 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : इनका ĢÌन दूसरा है। इनका ĢÌन है िक िमल बदं है, आपने VRS िदया और VRS 

देकर आपने कुछ लोगȗ को पैसा िदया िक आप पैसा लेकर जाओ। कुछ लोगȗ ने बोला िक आपने जो हमको पैसा 

िदया, हम आपके पास जमा करते हȅ, उस टै¯सटाइल िमल की टाउनिशप मȂ िजस ¯वाट«र मȂ हम रहते थे, वह 

¯वाट«र हमारे नाम से अलॉट कर दीिजए, हम वहȒ रहȂगे। दूसरा, सर, मȅ इसमȂ इसिलए बोल रहा हंू िक हर पȎÅलक 

सै¯टर ने यह िडसीज़न िलया है िक जहा-ंजहा,ं चाहे फȌटलाइज़र यिूनट हो, चाहे Îटील Ãलाटं हो, चाहे मेकॉन हो 

और चाहे HEC हो, हरेक जगह िडसीजन लेकर उनको ¯वाट«र िदए गए हȅ, तो इसमȂ ¯यȗ नहȒ देते? 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: मȅ माननीय सदÎय को यह आÌवासन देना चाहंूगा िक मुबंई मȂ जो chawls हȅ, इसमȂ 

हमने ऑन पािलसी तय िकया है िक इन labourers को उनमȂ जगह िमलेगी, इसी तरह जूट इंडÎĘी मȂ जैसे ही मेरे 

पास इÂफॉरमेशन आएगी, मȅ हाउस मȂ यह आÌवासन देता हंू िक अगर इनका right बनता होगा, तो वैसे भी उस 

गरीब आदमी का मकान जहा ंहै, उसके दाम का जो भी िसÎटम होगा, उस price पर उसको जǘर वह िमले, ऐसी 

ËयवÎथा हम करȂगे। 

SHRI M. RAMA JOIS (Karnataka): Very nice. Thank you, Sir. 
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Ǜम और रोज़गार मंĝालय के रा¶य मंĝी (Ǜी ऑÎकर फनȝिडस): उनका पैसा भी जमा है। 

SHRI S.S. AHLUWALIA: Another Minister is telling you that the money is deposited already, but 
the Name is not changed...(Interruptions).. 

SHRI VIKRAM VERMA : The Minister is also supporting the same. 

Ǜी िवजय कुमार ǘपाणी (गुजरात): यह अभी जो strike चल रही है, एक िदसंबर से चल रही है, सभी 50 
बड़ी जूट िमलȂ बदं हȅ और बगंला देश और नेपाल से जूट इंपोट« हो रहा है, हमारा जूट िबक नहȒ रहा है और वहा ंसे 
जूट इंपोट« हो रहा है, illegal तरीके से बगंला देश से जूट इंपोट« हो रहा है, नेपाल से officially import हो रहा है 
और zero value duty है, तो जूट इंडÎĘी कैसे चलेगी? 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: यह जो strike वाला मामला था, एक या दो महीने पहले भी हमारे पास आया था। यह 
ठीक है िक व ेजूट िमलȂ हȅ, लेिकन वे जो Ģाइवेट िमलȂ हȅ, उनके िहसाब-िकताब के बारे मȂ हमारा लेबर मंĝालय 
जǘर कुछ कह सकता है, हमारा उस पर कोई कंĘोल नहȒ है, लेिकन अगर वह हमारी िमल है, िजसको हम चलाते 
हȅ, उसमȂ strike है, तो अलग बात है। हमने सबको VRS िदया है, िजतने employees हȅ, उनको हम तन°वाह देते 
हȅ। िफर भी strike, strike होती है और हमारे ऑÎकर जी यहा ंमौजूद हȅ, वे लेबर िमिनÎĘी को देखते हȅ, on behalf 
of all Members, I will request him. ...(Interruptions)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : नहȒ, नहȒ, यह survival का सवाल है। नेपाल से जो इंपोट« हो रहा है, illegally 
import हो रहा है, smuggle हो रहा है, ऐसी हालत मȂ India का jute grower ¯या करेगा और उस पर ज़ीरो परसȂट 
ǹूटी है, तो यहा ंकी इंडÎĘी कैसे बचेगी? 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: इसमȂ jute grower का सवाल नहȒ है, हमारा जूट Ģोड¯शन इतना नहȒ है, िजतनी 
आज िडमाडं है जूट पैकेȋजग ऐ¯ट के तहत ...(Ëयवधान)... 

Ǜी एस.एस. अहलवािलयाु : उसको आप रोकȂ गे ...(Ëयवधान)... उसको रोिकए ...(Ëयवधान)... 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): Okay. Let him reply. 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: हमारे यहा ं चीन से िसÊक भी आता है, इन सबको रोकने के िलए जो tight 
compartment करना चािहए, वह हमारी ओर से करते हȅ, इंपोट« ǹूटी डालनी है, वह भी हम डालते हȅ, मȎै¯समम 
डालते हȅ, इसमȂ हम कोई कसर नहȒ रखते हȅ। मेरा िनवेदन है िक strike के बारे मȂ संबंिधत मंĝी जी जǘर ȋचता 
करȂगे और लेबर के भले मȂ जो भी होगा, वह करȂगे। मȅ िफर से आपका आभारी हंू िक ...(Ëयवधान)... 

SHRI TAPAN KUMAR SEN (West Bengal): Madam, please allow me. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): He is finishing his reply. How many 
people will put questions like this? 

SHRI TAPAN KUMAR SEN: Most of the jute growers, particularly private jute growers, are 
surviving on the benefits being given by the Central Government through various schemes. But these 
jute growers are not implementing the basic law of the land! I think, these two basic things have to 
be addressed. On the last occasion also, we met you with a deputation just with these requests that 
they are surviving on the benefits of the scheme introduced by the Central Government. They are 
getting funds out of it, but they are not implementing any commitment of theirs to the workers, even 
the commitment being given, under the law of the land, through the tripartite agreement. That has 
become a serious bone of contention. 

Ǜी शंकर ȋसह वाघेला: गवन«मȂट ऑफ इंिडया की जो भी िजÇमेदारी होती है, उसकी ȋचता हम जǘर करते हȅ, 
लेिकन कई चीजȂ Concurrent List मȂ होने से, रा¶य सरकार के हाथ मȂ होने से हमारे कंĘोल के परे होती हȅ। तो कई  
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चीजȂ हȅ, जो concerned State Government के हाथ मȂ हȅ, हमारे पास जो मामला आता है, उसकी हम जǘर 
ȋचता करते हȅ। 

SHRI TAPAN KUMAR SEN: This is not a State vs. Centre issue. 

SHRI SHANKERSINH VAGHELA: I understand, उनके जो भी ĢÌन हȗगे concerned to my Ministry, 
you get rest assured that you will get a positive response. इसमȂ हमारी ओर से कोई कमी नहȒ रहेगी। मȅ 
िफर से सबका आभारी हंू िक आपने अ´छे ढंग से, studied homework करने के बाद जो suggestions रखे हȅ, 
उनके िलए मȅ आप सबका आभारी हंू। एक बार बोड« पुन: बन जाएगा, िफर जो भी experience होगा, इसमȂ आपके 
जो भी suggestions हȗगे, उनको implement करने के िलए जǘर आगे समय है। इसिलए मȅ आपसे उÇमीद कǘंगा 
िक आप इस िबल पर अपना positive response दȂगे। इÂहȒ शÅदȗ के साथ मȅ आपको धÂयवाद देता हंू। 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): I shall now put the motion to vote. 
The question is: 

"That the Bill to provide for the establishment of a National Jute Board for the  
 development of the cultivation, manufacture and marketing of jute and jute products  
 and for matter connected therewith and incidental there to, as passed by Lok Sabha,  
 be taken into consideration." 

The motion was adopted. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN): We shall now take up clause-by-
clause consideration of the Bill. In clause 2, there is one amendment (No.1) by Shri Lalit Kishore 
Chaturvedi. Are you moving the amendment? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendment. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 2 to vote.  

Clause 2 was added to the Bill. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up clause 3 for 
consideration. There are three amendments (Nos.2 to 4) by Shri Lalit Kishore Chaturvedi. Are you 
moving the amendments? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendments. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 3 to vote. 

Clause 3 was added to the Bill. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up clause 4 for 
consideration. There are two amendments (Nos.5 and 6) by Shri Lalit Kishore Chaturvedi. Are you 
moving the amendments? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendments. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 4 to vote. 

Clause 4 was added to the Bill. 
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THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up clause 5 for 
consideration. There are three amendments (Nos.7 to 9) by Shri Lalit Kishore Chaturvedi. Are you 
moving the amendments? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendments. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 5 to vote. 

Clause 5 was added to the Bill. 

Clauses 6 to 13 were added to the Bill. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up clause 14 
for consideration. There are three amendments (Nos.10 to 12) by Shri Lalit Kishore Chaturvedi. Are 
you moving the amendments? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendments. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 14 to vote. 

Clause 14 was added to the Bill. 

Clauses 15 and 16 were added to the Bill. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up clause 17 
for consideration. There is one amendment (No. 13) by Shri Lalit Kishore Chaturvedi. Are you 
moving the amendment? 

SHRI LALIT KISHORE CHATURVEDI: Madam, I am not moving the amendment. 

THE VICE CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : I shall now put clause 17 to vote. 

Clause 17 was added to the Bill.  

Clauses 18 to 26 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Title were added to the Bill. 

SHRI SHANKERSINH VAGHELA: Madam, I beg to move: 

That the Bill be passed. 

The question was put and the motion was adopted. 

THE VICE-CHAIRMAN (SHRIMATI JAYANTHI NATARAJAN) : We shall now take up the Salaries 
and Allowances of Officers of Parliament (Amendment) Bill, 2008. Shri V. Narayanasamy. 

_________ 

The Salaries and Allowances of Officers of Parliament (Amendment) Bill, 2008. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND THE 
MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING (SHRI V. NARAYANASAMY): Madam, thank 
you for giving me this unique opportunity to move this Bill for the consideration of the House. 
Madam, I beg to move: 

That the Bill further to amend the Salaries and Allowances of Officers of Parliament Act, 1953, as 
passed by Lok Sabha, be taken into consideration. 


